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ด้วยพระนามของอัลลอฮฺ ผู้ทรงเมตตา ปรานียิ่งเสมอ 

ห้ามการโกรธ และสิ่งท่ีควรทาํเม่ือโกรธ 
 

ท่านอบู ฮุร็อยเราะฮฺ เราะฎิยัลลอฮุอนัฮุ ได้เล่าว่า 

َلَسَومَّ  «   ِ ْيَلَعه
   ُ هللا   �ََ ص  ّ

ِِبيَّنلِل َ
 اَق ًلاُل  ج

َ
ِ�، قَالَ : ر وِصْ

َ
َّدَرَدَ » لاَ �َغْضَبْ «: أ

 ]بلخاري أخرجه[ » »لاَ �َغْضَبْ «: مِرَارًا، قَالَ 
“ได้มีชายคนหนึ่งกล่าวแก่ท่านนบี ศ็อลลัลลอฮุอลัยฮิวะสัลลัม 

ว่า โปรดสัง่เสียฉันเถิด ท่านกล่าวตอบว่า จงอย่าโกรธ แล้วเขาก็

ถามอย่างนัน้อีกหลายครัง้ ท่านก็กล่าวว่า จงอย่าโกรธ”  [บันทึก

โดยอลั-บุคอรียฺ] 

 

ท่านอบู ฮุร็อยเราะฮฺ เราะฎิยัลลอฮุอนัฮุ ได้เล่าว่า ท่านเราะสู

ลลุลอฮฺ ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮิวะสลัลมั ได้กล่าวว่า 

َّمَا ال «
إ ،ِةَعِ�   َّ ُصرلاِب ُ

 د يِ دَّش دَ الغَضَبِ سَ ال ِلْكُ �فَْسَُه عِنْ ي َ�م ِ
ّ

لذا ُديِدَ  متفق [ » 
 ]عهيل

“คนที่เข้มแข็งไม่ใช่ด้วยการล้มคว่ําคนอ่ืน แต่คนที่เข้มแข็งนัน้คือ

ผู้ ที่คุมอารมณ์ได้ในขณะกําลังโกรธ”  [บันทึกโดยบุคอรียฺและ

มสุลิม] 
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ท่านอบูซรฺั เราะฎิยัลลอฮุอนัฮุ ได้เล่าว่า ท่านเราะสลูลุลอฮฺ 

ศ็อลลลัลอฮุอะลยัฮิวะสลัลมั ได้กล่าวว่า 

»  
ّ

َلا �َو ُبَضَغْلا  

  ُ ْنه  � َب   ذ ْنَه ِ

إَف ،ْسِل    جَيْلَف

 ئاَق َوُهَو ْمٌِم      �ُدَحَأ َبِض


 

 غ ا   ِذَ
عْ  يْلَضْطَِج


 ]بأو داود أخرجه[ » فَ

“เม่ือพวกท่านคนใดโกรธขณะที่เขากําลังยืนอยู่  เขาก็จงนั่งลง 

และหากความโกรธหายไปก็ ดี แต่หากไม่เขาก็จงนอนลง ”  

[บันทกึโดยอบูดาวดู] 

 

ท่านสลุยัมาน บิน ศร็ุอด เราะฎิยัลลอฮุอนัฮุ ได้เล่าว่า 

نُْ «
َ

َلَسَومَّ وَ�   ِ ْيَلَعه
  ُ هللا   �ََ ص  ّ

ِِبيَّل ن ا َدْنِع ِنَلاُجَر ّ
   مَا   ُهُ حَد

َ
، وَأ ُلُوٌس عِنْدَهُ ج

َلَسَومَّ    ِ ْيَلَعه
   ُ هللا   َصَ�   ّ

ُِبيَّلنا     لاَقَ  �  ،ُهُهْجَ   َّرو ْحما ِدَقَ   اًبَضْغُم ،ُه    بَِحا  َ " : ِّ
�ِ

دُ، لوَْ قَالَ  هَبَ َ�نُهْ مَا َ�ِ َ لذ اَهَلاَق ْوَل ،ًةَمَِ        كل ُمَلْعَ

َّشلا َنِمْيطَا:     ِّ ِب ُذوُعا�َ



يِمِ  َّرلاج  ِ 

 ]متفق عهيل[ »

 
“ชายสองคนด่ากันต่อหน้าท่านนบี ศ็อลลลัลอฮุอลยัฮิวะสลัลมั 

ขณะที่พวกเราก็นั่งอยู่กับท่าน คนหนึ่งก็ด่าอีกคนหนึ่งด้วยความ

โกรธสีหน้าแดงกลํ่า แล้วท่านนบี ศ็อลลลัลอฮุอลยัฮิวะสลัลมั ก็
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ได้กล่าวว่า แท้จริงฉันนัน้รู้ว่ามีคําๆหนึ่ง หากเขาได้กล่าวมนั สิ่ง

ที่ทําให้เขาโกรธก็จะหายไปสิน้ 

‘อะอซูุ บิลลาฮิ มินัช ชัยฏอนิร เราะญีม’ 

ฉันขอความคุ้ มครองต่ออัลลอฮฺให้พ้นจากชัยฏอนที่ถูก

สาบแช่ง”  [บันทกึโดยอลั-บุคอรียฺและมสุลิม] 

 

คาํอธิบาย 

การโกรธนัน้เป็นมารยาทที่น่าตําหนิ โดยมากแล้วจะดึง

เจ้าของมนัให้ทําในสิ่งที่เขาไม่อยากทํา มันมาจากชัยฏอน ด้วย

เหตนีุ ้ท่านเราะสลูลุลอฮฺ ศ็อลลัลลอฮุอลัยฮิวะสัลลัม จึงสั่งเสีย

ให้ห่างไกลจากมนั และชีแ้นะให้ลดขอบเขตของมันยามเม่ือตก

อยู่ในความโกรธ 

 

ประโยชน์ท่ีได้รับ 

 เป็นคําสัง่เสียของท่านเราะสลูลุลอฮฺ ศ็อลลัลลอฮุอลัยฮิ

วะสัลลัม ให้ละทิง้การโกรธ และเป็นการชมเชยผู้ ที่

สามารถคมุอารมณ์ตนเองขณะโกรธได้ 
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 ชีแ้นะให้ผู้ มีความโกรธที่กําลังยืนอยู่ให้นั่งลง ถ้าหาย

โกรธก็ดี แต่หากยังไม่หายก็ให้นอนลง 

 เป็นคําชีแ้นะของท่านเราะสูลุลลอฮฺ ศ็อลลัลลอฮุอลัยฮิ

วะสัลลัม  กั บผู้ ที่ กํ าลัง โ กรธ ให้ข อความคุ้ มครอง

ต่ออลัลอฮฺให้พ้นจากชัยฏอนที่ถูกสาบแช่ง 


